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ČESKÁ REPUBLIKA 
 
Nařízení vlády č. 24/2026 Sb., o podmínkách poskytování finančních příspěvků na hospodaření v lesích a na 
vybrané myslivecké činnosti a o změně souvisejících nařízení vlády z dosavadního nařízení č. 30/2014 Sb. bez 
větších změn přejímá rozsah poskytovaných finančních příspěvků na hospodaření v lesích a na vybrané 
myslivecké činnosti. Pro každý finanční příspěvek nařízení stanovuje okruh žadatelů, lhůtu pro podání 
žádosti, podrobnější podmínky poskytování finančního příspěvku a stanovení výše finančního příspěvku, a to 
pevnou sazbou na vhodnou technickou jednotku nebo procentem z prokázaných nákladů. Nařízení 
požadavky na udržitelnost u relevantních finančních příspěvků. Nařízení také rozšiřuje finanční příspěvek na 
sdružování vlastníků lesů a podporu hospodaření ve sdružených lesích vlastníků malých výměr i na obyčejné 
lesy v gesci Ministerstva zemědělství. Konečně také dochází k úpravě parametrů finančního příspěvku 
poskytovaného vlastníkům loveckých psů a loveckých dravců s cílem přizpůsobit lhůtu pro podávání žádostí 
sezónnosti podporovaných činnosti (zkoušek loveckých psů, odchovu mláďat loveckých dravců). | účinnost 
od 1. března 2026, vybraná ustanovení od 1. září 2026 a 1. ledna 2029 
 
 
Nařízení vlády č. 28/2026 Sb., kterým se mění nařízení vlády č. 86/2025 Sb., o podrobnostech registrace ke 
zvláštnímu dlouhodobému pobytu o rok prodlužuje doby k vyjádření zájmu o zvláštní dlouhodobý pobyt 
a pro registraci k pobytu. Současně se o rok posouvá rozhodné datum nebo období pro splnění jednotlivých 
podmínek k registraci k pobytu. | účinnost od 15. března 2026  
 
Více se o zvláštním dlouhodobém pobytu dočtete v našem článku na odkaze zde. 
 
 
Vyhláška č. 31/2026 Sb., kterou se mění vyhláška č. 419/2012 Sb., o ochraně pokusných zvířat, ve znění 
pozdějších předpisů nad rámec změn provedených transpozicí směrnice č. 2024/1262 upřesňuje postup pro 
podávání žádostí o udělení oprávnění k chovu pokusných zvířat, oprávnění k dodávce pokusných zvířat 
nebo oprávnění k používání pokusných zvířat. Vyhláška stanovuje, že chovatel pokusných zvířat zajistí, aby 
u vodních živočichů nebyla zařízení způsobující hluk nebo vibrace, jako jsou generátory elektřiny nebo filtrační 
systémy, která by negativně ovlivňovala dobré životní podmínky těchto pokusných zvířat. Dále stanovuje 
požadavek účinnosti na poplašné systémy a havarijní plány pro případ selhání zásadních prvků chovu. | 
účinnost od 15. března 2026, vybraná ustanovení od 4. prosince 2026 
 
 
Nařízení vlády č. 33/2026 Sb., kterým se mění nařízení vlády č. 64/2023 Sb., o stanovení podmínek provádění 
opatření zvýšení obranyschopnosti v chovu prasat vakcinací, ve znění pozdějších předpisů, a nařízení vlády 
č. 70/2023 Sb., o stanovení podmínek provádění opatření dobré životní podmínky zvířat, ve znění pozdějších 
předpisů mění podmínky pro poskytnutí dotace na opatření zvýšení obranyschopnosti v chovu prasat 
vakcinací a opatření „dobré životní podmínky zvířat“. Dále nařízení nastavuje odstupňování sankcí týkajících 
se ochrany zvířat proti týrání. Sankce spočívají ve snížení dotací, např. v některých případech porušení § 2, 4, 
5 nebo 5b zákona na ochranu zvířat proti týrání se dotace sníží o 50 % nebo se vůbec neposkytne, a to 
v závislosti na výši pravomocně uložené pokuty. | účinnost od 15. března 2026 
 
 

https://www.peytonlegal.cz/prodlouzeni-docasne-ochrany-a-zvlastni-dlouhodoby-pobyt-obcanu-ukrajiny/


 

Vyhláška č. 29/2026 Sb., kterou se mění vyhláška č. 128/2009 Sb., o přizpůsobení veterinárních a hygienických 
požadavků pro některé potravinářské podniky, v nichž se zachází se živočišnými produkty, ve znění pozdějších 
předpisů rozšiřuje možnosti potravinářských podniků provozujících maloobchodní činnost dodávat 
potraviny v rámci této činnosti i do maloobchodních zařízení nebo na místní trh, pokud jsou umístěny až 
100 km od dodávajícího potravinářského podniku; také rozšiřuje možnosti chovatelů drůbeže nebo králíků 
porážet a dodávat poraženou drůbež a králíky nejen konečnému spotřebiteli, ale také do jiného 
maloobchodního zařízení nebo na místní trh v rámci kraje a v sousedních krajích, nebo do vzdálenosti 100 
km. Dále je nově umožněno dodávat výrobky z pasterovaného mléka vyrobeného v maloobchodě i do 
stravovacích zařízení ve školách a školských zařízeních a dalších typů stravovacích zařízení, do kterých to 
v současné době nebylo možné. Nakonec se mění procentuální limity množství dodávaného masa, 
masných výrobků, mléčných výrobků nebo produktů rybolovu jinému maloobchodnímu zařízení v rámci 
okrajové a omezené maloobchodní činnosti z týdenních na roční. | účinnost od 1. dubna 2026 
 
 

EVROPSKÁ UNIE 
 
Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2026/334 ze dne 13. února 2026, kterým se mění rozhodnutí 2008/911/ES, 
kterým se stanoví seznam rostlinných látek, rostlinných přípravků a jejich kombinací pro použití v tradičních 
rostlinných léčivých přípravcích, pokud jde o Foeniculum vulgare (oznámeno pod číslem C(2026) 808) na 
základě přezkumu Výboru pro rostlinné léčivé přípravky Evropské agentury pro léčivé přípravky aktualizuje 
údaje o plodech fenyklu (vědecký a běžný název, popis rostlinných přípravků, odkaz na monografii 
Evropského lékopisu, číslování indikací, druh tradice, specifikované dávkování, délka užívání, 
farmaceutické údaje, informace týkající se bezpečného použití). | platnost od 17. února 2026 
 
 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/352 ze dne 18. února 2026 o povolení L-argininu z Escherichia coli 
CCTCC M 20231961 jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat povoluje látku L-arginin z Escherichia coli 
CCTCC M 20231961 náležející do kategorie doplňkových látek „nutriční doplňkové látky“ a funkční skupiny 
„aminokyseliny, jejich soli a analogy“ jako doplňkovou látku ve výživě zvířat dle podmínek stanovených 
tímto nařízením. | platnost od 11. března 2026 
 
 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/353 ze dne 18. února 2026 o povolení L-histidinu a L-histidin-
monohydrochloridu monohydrátu z Corynebacterium glutamicum KCCM 80389 jako doplňkových látek pro 
všechny druhy zvířat povoluje látky L-histidin a L-histidin-monohydrochlorid monohydrátu 
z Corynebacterium glutamicum KCCM 80389 náležející do kategorie „nutriční doplňkové látky“ a funkční 
skupiny „aminokyseliny, jejich soli a analogy“ a do kategorie „zchutňující látky“ jako doplňkové látky ve 
výživě zvířat dle podmínek stanovených tímto nařízením. | platnost od 11. března 2026 
 
 
Prováděcím nařízení Komise (EU) 2026/356 ze dne 18. února 2026 o povolení přípravku endo-1,4-beta-
xylanázy z Bacillus subtilis LMG S-15136 jako doplňkové látky pro březí prasnice (držitel povolení: Puratos NV) 
se přípravek endo-1,4-beta-xylanázy z Bacillus subtilis LMG S-15136 náležející do kategorie doplňkových 
látek „zootechnické doplňkové látky“ a funkční skupiny „látky zvyšující stravitelnost“ povoluje jako 
doplňková látka pro březí prasnice dle podmínek stanovených tímto nařízením. | platnost od 11. března 
2026 
 
 



 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/318 ze dne 12. února 2026, kterým se mění příloha III prováděcího 
nařízení (EU) 2020/2235 a příloha II prováděcího nařízení (EU) 2021/403, pokud jde o vzorová osvědčení pro 
vstup zásilek určitých produktů z domácích lichokopytníků, které jsou určeny k lidské spotřebě, a určitých 
kategorií koňovitých do Unie stanovuje vzorová osvědčení pro vstup zásilek určitých produktů z domácích 
lichokopytníků, které jsou určeny k lidské spotřebě, a určitých kategorií koňovitých do Unie. | platnost od 
12. března 2026 
 
 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/425 ze dne 19. února 2026, kterým se mění přílohy V a XIV prováděcího 
nařízení (EU) 2021/404, pokud jde o položky pro Kanadu, Spojené království a Spojené státy americké 
v seznamech třetích zemí, území nebo jejich oblastí, z nichž je povolen vstup zásilek drůbeže a zárodečných 
produktů drůbeže a čerstvého masa drůbeže a pernaté zvěře do Unie pozastavuje vstup do EU pro zásilky 
drůbeže a zárodečných produktů drůbeže a čerstvého masa drůbeže a pernaté zvěře z  oblastí Kalifornie, 
Kansas, Mississippi, New York, Pensylvánie a Jižní Dakota, jelikož v nich byla v únoru 2026 potvrzena nová 
ohniska vysoce patogenní influenzy ptáků (HPAI). V několika oblastech UK (Cumbria, East Riding of 
Yorkshire, Lincolnshire, Somerset, Worcestershire, powys) a Kanady (Alberta, Britská Kolumbie, 
Saskatchewan) se naopak situace uklidnila a státy poskytly dostatečnou záruku, aby byly zásilky do EU opět 
obnoveny. | platnost od 19. února 2026 
 
 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/402 ze dne 24. února 2026 o povolení L-cystinu z Escherichia coli DSM 

34232 jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat povoluje látku L-cystin z Escherichia coli DSM 34232 

náležející do kategorie doplňkových látek „senzorické doplňkové látky“ a funkční skupiny „zchutňující 

látky“ jako doplňkovou látku pro drůbež určenou ke snášce nebo reprodukci, výkrm drůbeže a odchov 

drůbeže ke snášce nebo k reprodukci, okrasné ptactvo, prasnice a kance, selata a pro výkrm prasat a jejich 

odchov k reprodukci dle podmínek stanovených tímto nařízením. | platnost od 17. února 2026 

 
 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/470 ze dne 24. února 2026, kterou se mění směrnice 
2006/43/ES, 2013/34/EU, (EU) 2022/2464 a (EU) 2024/1760, pokud jde o některé požadavky na podávání 
zpráv podniků o udržitelnosti a některé požadavky na náležitou péči podniků v oblasti udržitelnosti Směrnice 
si klade za cíl snížení administrativní a jiné zátěže spojené s podáváním zpráv o udržitelnosti a jiných 
povinností vyplývajících pro podniky z evropské politiky udržitelnosti, snižuje požadavky na schválení 
auditorské společnosti provádějící ověřování zpráv o udržitelnosti. Nově bude pro auditorské společnosti, 
které chtějí ověřovat zprávy o udržitelnosti stačit, aby určily alespoň jednoho klíčového partnera pro 
udržitelnost, který splňuje požadavky pro účely schválení a který je v dotčeném členském státě schválen 
jako auditor. Již není nutné, aby tyto požadavky v celém rozsahu splňovaly všechny fyzické osoby 
provádějící audity jménem auditorské společnosti. Směrnice s ohledem na současné mezinárodní prostředí 
na přechodnou dobu snižuje požadavky kladené na registraci auditorů a auditorských subjektů ze třetích 
zemí, kteří vydávají zprávy o ověření informací o udržitelnosti subjektů ze třetích zemí, a jejichž cenné papíry 
jsou přijaty k obchodování na regulovaném trhu členského státu. V dalších ustanoveních reaguje směrnice na 
skutečnost, že podávání zpráv o udržitelnosti je významným zdrojem regulační zátěže, která má na některé 
podniky nepřiměřeně negativní vliv. Povinnost vypracovávat a zveřejňovat zprávy o udržitelnosti na 
individuální úrovni je tedy nově omezena na podniky, a také na skupiny a emitenty, s čistým obratem 
překračujícím 450.000.000 EUR a průměrným počtem více než 1.000 zaměstnanců během účetního období. 
Ostatní podniky, skupiny a emitenti mohou zprávy o udržitelnosti podávat dobrovolně v souladu se 
standardy pro podávání zpráv o udržitelnosti pro dobrovolné použití, jež zavádí tato směrnice.  
 



 

Dále směrnice upravuje povinnost zahrnout do zprávy o vedení podniku informace potřebné k pochopení 
dopadů podniku na otázky udržitelnosti a informace potřebné k pochopení toho, jak otázky udržitelnosti 
ovlivňují vývoj podniku, jeho výkonnost a postavení. Směrnice také stanoví informace, které mohou podniky 
podávající zprávu vynechat a za jakých okolností (např. informace, které by vážně poškodily obchodní 
postavení podniku, informace představující duševní kapitál, utajované informace). Zároveň směrnice pracuje 
s pojmem „chráněný podnik“, jenž cílí na dodavatele takto povinných podniků, resp. na podniky vyskytující 
se v hodnotovém řetězci podniku podávajícího zprávu. Podniky podávající zprávu chtějí po chráněných 
podnicích často velmi velké množství informací, což chráněné podniky neúměrně zatěžuje. Proto směrnice 
stanovuje určité limity pro to, které informace mohou podniky podávající zprávu po chráněných podnicích 
chtít. Informace požadované nad rámec informací stanovených v dobrovolných standardech mohou 
chráněné podniky odmítnout poskytnout, a to i v případě, kdyby se k poskytnutí takovýchto informací 
smluvně zavázaly. | platnost od 14. června 2026 
 
 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/402 ze dne 24. února 2026 o povolení L-cystinu z Escherichia coli DSM 

34232 jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat povoluje látku L-cystin z Escherichia coli DSM 34232 

náležející do kategorie doplňkových látek „senzorické doplňkové látky“ a funkční skupiny „zchutňující 

látky“ jako doplňkovou látku pro drůbež určenou ke snášce nebo reprodukci, výkrm drůbeže a odchov 

drůbeže ke snášce nebo k reprodukci, okrasné ptactvo, prasnice a kance, selata a pro výkrm prasat a jejich 

odchov k reprodukci dle podmínek stanovených tímto nařízením. | platnost od 17. února 2026 

 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/405 ze dne 11. února 2026 o detergentech a povrchově 

aktivních látkách a o zrušení nařízení (ES) č. 648/2004 stanovuje pravidla pro volný pohyb detergentů 

a povrchově aktivních látek na vnitřním trhu a zároveň zajišťuje vysoký stupeň ochrany lidského zdraví 

a životního prostředí. | platnost od 22. března 2026 

 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/528 ze dne 11. března 2026 o povolení esenciálního oleje z pačule 

obecné Pogostemon cablin Benth jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat povoluje esenciální olej 

z pačule obecné (Pogostemon cablin Benth.) jako senzorickou doplňkovou látku – zchutňující látku pro 

všechny druhy zvířat, s výjimkou použití ve vodě k napájení. | platnost od 1. dubna 2026 

 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/538 ze dne 11. března 2026 o povolení xanthanové gumy 

z Xanthomonas campestris ATCC SD 7012 nebo DSM 23730 nebo CNCM I-4861 nebo CIP 74.23 jako 

doplňkové látky pro všechny druhy zvířat kromě koček, psů a vodních druhů povoluje xanthanovou gumu 

vyráběnou kmeny Xanthomonas campestris (ATCC SD 7012, DSM 23730, CNCM I-4861 nebo CIP 74.23) jako 

technologickou doplňkovou látku – stabilizátor a zahušťující látku – pro všechny druhy zvířat kromě koček, 

psů a vodních druhů, jelikož u těchto kategorií nebyla bezpečnost dostatečně potvrzena. | platnost od 

1. dubna 2026 

 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/343 ze dne 6. října 2025, kterým se doplňuje nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o obchodní normy pro drůbeží maso, a zrušuje 

nařízení Komise (ES) č. 543/2008 sjednocuje a stanovuje klasifikačních kritérií, požadavků na obchodní 

úpravu, označování a balení, způsob chovu a metodu produkce, konzervaci a manipulaci s drůbežím 

masem, používáním nepovinných vyhrazených údajů, úrovně přípustných odchylek a podmínek dovozu 

v rámci jednoho předpisu.  



 

Nařízení se vztahuje na tuto drůbež: kur domácí, krůty, kachny, husy a perličky. Konkretizuje, jaké údaje je 

nutné definovat, aby bylo možné drůbeží maso dělit do tříd dle stavby těla a vzhledu, a to konkrétně 

živočišný druh, věk, obchodní úpravu u jatečně upravených těl, anatomickou stavbu a obsah u děleného 

drůbežího masa. Normy se nevztahují na produkty a druhy obchodní úpravy lokálního nebo jinak 

omezeného významu. Jejich názvy a by neměly uvádět spotřebitele v omyl a umožňovat lehkou záměnu 

s produkty, které normy splňovat musí. Nařízení specifikuje pojmy „jatečně upravené tělo“, „díly jatečně 

upravených těl“, „uvádění na trh“ a „označení“ se záměrem sjednocení užívání těchto pojmů. Pro orgány 

členských států je stanovena povinnost provádět kontroly maximálního obsahu vody v drůbežím mase. 

Zároveň je zřízena Komise odborníků pro kontrolu obsahu vody. Tato problematika je však více upravena 

v prováděcím nařízení Komise (EU) 2026/344. | platnost od 9. března 2026 

 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/344 ze dne 6. října 2025, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o obchodní normy pro drůbeží maso stanovuje 

společná pravidla týkajících se kontrol, které by členské státy měly provádět, aby ověřily dodržování 

obchodních norem pro drůbeží maso. Úprava se zabývá především kontrolou maximálního obsahu vody 

v drůbežím mase, analytickými metodami používanými k těmto kontrolám a spoluprací mezi orgány 

pověřenými vykonávat tuto kontrolu. Dále je předmětem úpravy také kontrola anatomické shody, která 

probíhá náhodným výběrem vzorku z každé šarže každého produktu, který se zkontroluje v jakékoli fázi 

uvádění na trh. Je stanoven přesný dovolený počet nevyhovujících jednotek. | platnost od 9. března 2026 

 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/386 ze dne 20. února 2026, kterým se povoluje uvedení prášku 

z odtučněných řepkových semen na trh jako nové potraviny a kterým se mění prováděcí nařízení 

(EU) 2017/2470 povoluje prášek z odtučněných řepkových semen k uvedení na trh v Unii. Po dobu pěti let 

ode dne 15. března 2026 je však toto povolení pouze pro společnost NapiFeryn Biotech Sp. z o. o. (lze získat 

souhlas společnosti). Prášek je určen k užití např. v cereáliích, cereálních tyčinkách, těstovinách, náhražkách 

mléčných výrobků a masa, suchých polévkových směsích, v pikantních omáčkách, čokoládových 

cukrovinkách, chipsech apod. | platnost od 15. března 2026 

 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/397 ze dne 23. února 2026, kterým se povoluje uvedení lakto-N-

tetraosy produkované derivovaným kmenem Escherichia coli K-12 MG1655 (ATCC 700926) na trh jako nové 

potraviny a kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 2017/2470 povoluje látku Lakto-N-tetraosa 

produkovaná derivovaným kmenem Escherichia coli K-12 1655 (ATCC 700926) k uvedení na trh v Unii. Po 

dobu pěti let ode dne 16. března 2026 je však toto povolení pouze pro společnost Inbiose N.V. (lze získat 

souhlas společnosti). Látka je určena k užití např. v cereálních tyčinkách, v počáteční i pokračovací kojenecké 

výživě, či jiných příkrmech pro kojence a malé děti a v mléčných výrobcích. | platnost od 16. března 2026 

 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/397 ze dne 23. února 2026, kterým se povoluje uvedení lakto-N-

tetraosy produkované derivovaným kmenem Escherichia coli K-12 MG1655 (ATCC 700926) na trh jako nové 

potraviny a kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 2017/2470 povoluje látku Lakto-N-tetraosa 

produkovaná derivovaným kmenem Escherichia coli K-12 1655 (ATCC 700926) k uvedení na trh v Unii. Po 

dobu pěti let ode dne 16. března 2026 je však toto povolení pouze pro společnost Inbiose N.V. (lze získat 

souhlas společnosti). Látka je určena k užití např. v cereálních tyčinkách, v počáteční i pokračovací kojenecké 

výživě, či jiných příkrmech pro kojence a malé děti a v mléčných výrobcích. | platnost od 16. března 2026 

 



 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/471 ze dne 24. února 2026, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 1308/2013, (EU) č. 251/2014 a (EU) 2021/2115, pokud jde o některá pravidla trhu a odvětvová podpůrná 
opatření v odvětví vína a pro aromatizované vinné výrobky, a nařízení (EU) 2024/1143, pokud jde o některá 
pravidla pro označování lihovin umožňuje, aby na vinaře, kteří nevyužijí povolení pro novou výsadbu révy a 
povolení vyplývající z přeměny práv na výsadbu udělené jim před 1. lednem 2025, nebyly uvalovány 
sankce. Dále v případech, kdy je uděleno povolení pro výsadbu révy, ovšem vytyčené oblasti jsou zasaženy 
působením vyšší moci nebo mimořádných okolností (přírodní katastrofy, závažné meteorologické jevy, 
napadení rostlin chorobami), může dotčený členský stát prodloužit platnost povolení k výsadbě, jejichž 
platnost má vypršet na konci hospodářského roku, až o dvanáct měsíců.  

Nařízení se díky zvyšující poptávce po šumivých a šumivých dealkoholizovaných vínech věnuje také 
odstranění určitých technologických omezení pro jejich výrobu. Proto se tyto výrobky: šumivé víno, 
jakostní šumivé víno, jakostní aromatické šumivé víno, šumivé víno dosycené oxidem uhličitým a perlivé 
víno nově mohou vyrábět druhotným kvašením dealkoholizovaných nebo částečně dealkoholizovaných 
vín. Dále se nově tyto výrobky: šumivé víno dosycené oxidem uhličitým, perlivé víno a perlivé víno 
dosycené oxidem uličitým mohou vyrábět přidáním oxidu uhličitého k dealkoholizovaným nebo částečně 
dealkoholizovaným vínům.  Nařízení dále sjednocuje užívání výrazu „se sníženým obsahem alkoholu“ na 
produkty, jejichž skutečný obsah alkoholu je vyšší než 0,5 % objemových a alespoň o 30 % nižší než 
minimální skutečný obsah alkoholu ve výrobcích daného druhu před dealkoholizací, a užívání výrazu 
„nealkoholické“ na produkty, jejichž skutečný obsah alkoholu není vyšší než 0,5 % objemových.  

Dále nařízení upravuje například snížení požadavků na označování některých produktů, právo členských 
států požadovat vyklučení opuštěných vinic a spoustu dalších otázek týkajících se posílení 
konkurenceschopnosti, řízení produkčního potenciálu a zkoumání nových tržních příležitostí v oblasti 
vinárenství. | platnost od 18. března 2026 

 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2026/457 ze dne 27. února 2026, kterým se povoluje uvedení potravin, 
složek potravin a krmiv vyrobených z geneticky modifikované cukrovky KWS20-1 na trh podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (oznámeno pod číslem C(2026) 1262) geneticky 
modifikované cukrovce (Beta vulgaris L.) KWS20-1 přiřazuje jednoznačný identifikační kód KB-KWS2Ø1-6. 
Potraviny a složky potravin vyrobené z geneticky modifikované cukrovky KB-KWS2Ø1-6 a krmiva vyrobená 
z geneticky modifikované KB-KWS2Ø1-6 se povolují k uvádění na trh. Držiteli povolení jsou společnosti 
Bayer CropScience LLC, zastoupená v Unii společností Bayer Agriculture B.V., Belgie a KWS SAAT SE & Co. 
KGaA, Německo. | platnost od 3. března 2026 

 

Prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2026/485 ze dne 27. února 2026 o obnovení povolení pro uvádění 
produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici NK603, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na 
trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (oznámeno pod číslem C(2026) 1227) 
Komise obnovuje povolení k uvedení na trh pro produkty: potraviny a složky potravin, které obsahují 
geneticky modifikovanou kukuřici (Zea mays L.) MON-ØØ6Ø3–6, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny. 
Obnovuje se povolení i pro krmiva, která obsahují geneticky modifikovanou kukuřici (Zea mays L.) MON-
ØØ6Ø3–6, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny a produkty, které obsahují geneticky modifikovanou 
kukuřici (Zea mays L.) MON-ØØ6Ø3–6 nebo z ní sestávají, pro jakékoli jiné použití, než je uvedeno výše, 
s výjimkou pěstování. Držitelem povolení je společnost Bayer CropScience LLC, zastoupená v Unii společností 
Bayer Agriculture BV. | platnost od 3. března 2026 

 



 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/515 ze dne 3. března 2026, kterým se mění přílohy V a XIV prováděcího 
nařízení (EU) 2021/404, pokud jde o položky pro Kanadu, Spojené království a Spojené státy americké 
v seznamech třetích zemí, území nebo jejich oblastí, z nichž je povolen vstup zásilek drůbeže a zárodečných 
produktů drůbeže a čerstvého masa drůbeže a pernaté zvěře do Unie dočasně pozastavuje dovoz 
příslušných komodit z postižených oblastí těchto zemí. | platnost od 6. března 2026 

 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/520 ze dne 4. března 2026, kterým se mění přílohy XIV a XV prováděcího 
nařízení (EU) 2021/404, pokud jde o položky pro Argentinu a Bosnu a Hercegovinu v seznamech třetích zemí, 
území nebo jejich oblastí, z nichž je povolen vstup zásilek čerstvého masa drůbeže a pernaté zvěře a masných 
výrobků z drůbeže do Unie dočasně zakazuje dovoz čerstvého drůbežího masa, pernaté zvěře a masných 
výrobků z drůbeže z Argentiny a Bosny a Hercegoviny kvůli nově potvrzeným ohniskům vysoce patogenní 
ptačí chřipky (HPAI). Protože tyto země neposkytly podmínky umožňující regionalizaci, zákaz se vztahuje 
na celé jejich území a pro masné výrobky se nově vyžaduje ošetření typu D ke zmírnění rizik. | platnost od 
6. března 2026 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2026/527 ze dne 3. března 2026, kterým se od 6. března 2026 stanoví 
dovozní cla pro některé druhy loupané rýže. Dovozní clo pro loupanou rýži (kód KN 1006 20), jinou než 
odrůdy loupané rýže Basmati, činí 30 EUR za tunu. | platnost od 6. března 2026 

 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/507 ze dne 6. března 2026, kterým se Kapverdám povoluje dočasná 
odchylka od pravidel preferenčního původu stanovených v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, 
pokud jde o přípravky a konzervy z filé a hřbetů z tuňáka (syrových, vařených a zmrazených), přípravky 
a konzervy z filé z makrely a přípravky a konzervy z filé z tuňáka nepravého nebo tuňáka makrelovitého 
uděluje Kapverdám dočasnou odchylku od pravidel preferenčního původu pro omezené roční množství 
výrobků z tuňáka, makrely a příbuzných druhů, aby tyto produkty mohly být považovány za kapverdského 
původu i tehdy, jsou-li vyrobeny z nepůvodních ryb. | platnost od 10. března 2026 

 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/524 ze dne 11. března 2026, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) 2023/2834, pokud jde o stanovení reprezentativních cen v odvětví drůbežího masa a vajec, jakož i pro 
vaječný albumin, a prováděcí nařízení (EU) 2020/1988, pokud jde o režim správy celních kvót podle zásady, 
kdo dřív přijde, je dřív na řadě, a kterým se zrušuje nařízení (ES) č. 1484/95 začleňuje pravidla ze zrušeného 
nařízení (ES) č. 1484/95 do prováděcího nařízení (EU) 2023/2834, čímž sjednocuje a zjednodušuje právní 
rámec pro stanovení reprezentativních cen a uplatňování dodatečných dovozních cel v odvětví drůbežího 
masa, vajec a vaječného albuminu. Zároveň zpřesňuje definici „produktu B“ u celních kvót na zmrazené 
hovězí maso prostřednictvím jasného poměru voda/bílkovina, a celkově tak harmonizuje režim správy 
celních kvót a pravidel výběru dodatečných cel v příslušných sektorech. | platnost od 1. dubna 2026 

 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2026/525 ze dne 11. března 2026, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) 2023/2834, pokud jde o určení reprezentativních cen v odvětví drůbežího masa a vajec, jakož i pro 
vaječný albumin modernizuje způsob stanovování a zveřejňování reprezentativních cen pro drůbeží maso, 
vejce a vaječný albumin. Nově se reprezentativní ceny vypočítávají pravidelně na základě dat ze systému 
celního dohledu, jejich metodika je výslovně stanovena v právním předpisu a samotné ceny se již nebudou 
zveřejňovat v Úředním věstníku, ale online v databázi TARIC, což umožní rychlejší aktualizace, větší 
transparentnost a snížení administrativní zátěže. | platnost od 1. dubna 2026 

 



 

VÝBĚR Z PUBLIKOVANÉ JUDIKATURY 

Rozsudek Nejvyššího soudu ze dne 28. ledna 2026, sp. zn., 21 Cdo 1696/2025, o vzniku škody nepřiznáním 
podpory v nezaměstnanosti z důvodu neplatného zrušení pracovního poměru 

„Uvedené znamená, že pokud podpora uchazeči o zaměstnání stále náležela, nemohla mu vzniknout škoda 
následkem porušení povinnosti zaměstnavatele spočívajícího v neplatném rozvázání pracovního poměru. 
Uchazeč o zaměstnání má zákonem daný způsob, jak výplaty podpory v nezaměstnanosti v takovém případě 
dosáhnout.“ 

„(…) zda nárok na podporu nezanikne uchazeči o zaměstnání ještě dříve, než soud rozhodne o žalobě na určení 
neplatnosti rozvázání pracovního poměru. Tato otázka již byla vyřešena Nejvyšším správním soudem 
v rozsudku ze dne 17. 6. 2025, sp. zn. 1 Ads 205/2024, podle něhož v případě, že žadatel uspěje u civilního 
soudu se svou žalobou na určení neplatnosti, mělo by k prekluzi nároku na výplatu podpory v nezaměstnanosti 
dojít až uplynutím pěti let od vydání pravomocného rozsudku civilního soudu. Stěžovatel v případě úspěchu 
v civilním řízení může o podporu v nezaměstnanosti požádat znovu v souladu s uvedeným ustanovením 
zákona o zaměstnanosti.“ 

„Na základě uvedeného Nejvyšší soud uzavírá, že rozvázal-li zaměstnavatel pracovní poměr neplatným 
okamžitým zrušením pracovního poměru podle § 55 odst. 1 písm. b) zák. práce, nezpůsobil tím škodu 
zaměstnanci, jemuž jako uchazeči o zaměstnání nebyla z tohoto důvodu přiznána podpora v nezaměstnanosti, 
neboť tomuto po pravomocném určení neplatnosti rozvázání pracovního poměru podpora v nezaměstnanosti 
stále náleží a má zákonem předvídanou možnost dosáhnout její výplaty.“ 
 
Rozsudek Nejvyššího soudu ze dne 21. ledna 2026, sp. zn. 21 Cdo 946/2025, o prodlužení lhůty dle § 58 
zákoníku práce pro okamžité zrušení pracovního poměru v souvislosti s šetřením jiného orgánu 

„Ustanovení § 58 odst. 2 zák. práce je proto třeba (ve vztahu k možnosti zaměstnavatele okamžitě zrušit 
pracovní poměr se zaměstnancem) interpretovat tak, že „je-li“ v průběhu 2 měsíců podle § 58 odst. 1 zák. 
práce jednání zaměstnance, v němž je možné spatřovat porušení povinnosti vyplývající z právních předpisů 
vztahujících se k vykonávané práci, předmětem šetření jiného orgánu, je možné s ním okamžitě zrušit pracovní 
poměr ještě do 2 měsíců ode dne, kdy se zaměstnavatel dověděl o výsledku tohoto šetření. Skutečnost, zda 
šetření jiného orgánu začalo před tím, než se zaměstnavatel dověděl o důvodu k okamžitému zrušení 
pracovního poměru (tj. před tím, než mu začala běžet dvouměsíční lhůta stanovená v § 58 odst. 1 zák. práce), 
nebo až poté, co se o tomto důvodu dověděl (a co mu tak začala běžet dvouměsíční lhůta stanovená v § 58 
odst. 1 zák. práce), přitom není významná; rozhodující je, že šetření jiného orgánu „v průběhu“ 2 měsíců podle 
§ 58 odst. 1 zák. práce (již) probíhá (že se tedy jednání zaměstnance, v němž je možné spatřovat porušení 
povinnosti vyplývající z právních předpisů vztahujících se k vykonávané práci, nestalo předmětem šetření 
jiného orgánu až po jejím uplynutí).“ 

„Z uvedeného pro projednávanou věc plyne, že je správný závěr odvolacího soudu, že dvouměsíční lhůtu 
k rozvázání pracovního poměru okamžitým zrušením podle ustanovení § 58 odst. 2 zák. práce žalovaný 
dodržel, neboť stane-li se jednání zaměstnance, v němž lze spatřovat porušení pracovních povinností, 
předmětem šetření jiného orgánu, je třeba v zájmu objektivního zjištění skutkového stavu vyčkat na výsledek 
šetření tohoto orgánu (policie), a že takto žalovaný postupoval, vyčkal-li na výsledek šetření policie, s nímž se 
seznámil dne 20. 2. 2023, a pracovní poměr se žalobcem rozvázal okamžitým zrušením bezprostředně 
následující den, tj. 21. 2. 2023. Není přitom významné, zda šetření policie začalo před tím, než se žalovaný 
dověděl o důvodu k okamžitému zrušení pracovního poměru, nebo až poté, co se o tomto důvodu dověděl; 
rozhodující je, že – jak vyplývá ze skutkových zjištění soudů – dvouměsíční lhůta stanovená v § 58 odst. 1 zák. 
práce před zahájením šetření policie ještě neuplynula (nemohla uplynout).“ 
 



 

Rozsudek Nejvyššího soudu ze dne 28. ledna 2026, sp. zn., 27 Cdo 1782/2025, o uložení povinnosti 
poskytnout akcionáři vysvětlení 

„Smyslem a účelem požadavku, aby dozorčí rada přezkoumala rozhodnutí představenstva, kterým odmítlo 
akcionáři poskytnout vysvětlení, ještě předtím, než akcionář uplatní právo na vysvětlení žalobou u soudu, je – 
v souladu se zásadou minimalizace zásahů soudu do vnitřních poměrů obchodních korporací – zajistit, aby 
před ingerencí ze strany soudu akcionář vyčerpal všechny možnosti, jak se svého práva domoci, v rámci 
vnitřního fungování společnosti.“ 

„Dá-li dozorčí rada (předseda dozorčí rady) akcionáři jednoznačně najevo, že s poskytnutím vysvětlení 
nesouhlasí (§ 360 odst. 3 z. o. k.), je smysl a účel požadavku, aby dozorčí rada přezkoumala rozhodnutí 
představenstva o odmítnutí poskytnout vysvětlení, naplněn. (…) Jestliže dozorčí rada (třeba i z vlastní 
iniciativy) na valné hromadě vyjádří souhlas s rozhodnutím představenstva o odmítnutí vysvětlení, Nejvyšší 
soud nevidí žádného rozumného důvodu, proč by akcionář měl znovu (ryze formálně) žádat dozorčí radu, aby 
opětovně určila, že podmínky pro odmítnutí vysvětlení nenastaly (viz § 360 odst. 2 z. o. k.).“ 

„V projednávané věci na náhradní valné hromadě předseda dozorčí rady výslovně podpořil rozhodnutí 
představenstva neposkytnout dovolateli vysvětlení, a toto své stanovisko označil jako stanovisko celé dozorčí 
rady. Jestliže předseda dozorčí rady (za přítomnosti jejích členů) učinil takové prohlášení, nelze případné 
formální pochybení při rozhodování dozorčí rady (nebo i skutečnost, že dozorčí rada jako kolektivní orgán 
nerozhodla vůbec) přičítat k tíži akcionáře. (…) Názor, podle kterého dovolateli nesvědčí aktivní věcná 
legitimace k podání žaloby, protože o odmítnutí vysvětlení nerozhodla dozorčí rada, tak nemůže obstát; právní 
posouzení této otázky odvolacím soudem je proto nesprávné.“ 
 
 
Mgr. Jakub Málek – malek@plegal.cz 
Ráchel Kouklíková – kouklikova@plegal.cz 
 
ODEBÍREJTE NÁŠ PRAVIDELNÝ MĚSÍČNÍ NEWSLETTER 
Navštivte naši stránku www.peytonlegal.cz/clanky a v její spodní části se přihlaste k odběru našeho 
pravidelného měsíčního newsletteru plného zajímavých článků a právních aktualit. 
 
PEYTON legal NA WEBU A SOCIÁLNÍCH SÍTÍCH 
Navštivte naše webové stránky na www.peytonlegal.cz, na kterých naleznete novinky z naší kanceláře, 
publikované články a dozvíte se podrobné informace o celém týmu, poskytovaných službách a další 
zajímavosti o činnosti kanceláře. Jsme i na LinkedIn a Facebook. 
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